
7-HOLE CHAMBER CHECKERS - EGW .38 SUPER 7-HOLE CARTRIDGE
CHECKER

Chamber Checkers help you avoid jams, misfires, feeding problems, and other
malfunctions caused by out-of-spec ammo. Use with factory loaded ammunition
as well as reloaded ammo prior to shooting to verify  your ammunition is within
SPEC. These 7-Hole checkers are machined from solid 6061 T6 aircraft grade
aluminum and uses actual Clymer reamers to ensure the ammo matches your
chamber. Measures minimum case diameter as well as maximum overall length.
Anodized Matte Black.

Attributes

Name: EGW .38 SUPER 7-HOLE CARTRIDGE CHECKER
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000226
Mfr. No.: 70120
Cartridge: 38 Super
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 841370107629

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 7HOLE CHAMBER
CHECKERS EGW .38 SUPER

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die 7HOLE CHAMBER CHECKERS EGW .38 SUPER entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, sicherzustellen, dass deine Munition innerhalb der Spezifikationen liegt,
wodurch das Risiko von Störungen, Zündaussetzern und anderen Fehlfunktionen minimiert wird. Bitte lese diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass du die richtige Munition für deine Waffe verwendest.
Überprüfe deinen Chamber Checker vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung.
Verwende den Chamber Checker in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, um Unfälle zu vermeiden.
Halte den Chamber Checker außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Melde alle Erfahrungen mit unsicheren Produkten den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Chamber Checker nicht, wenn er beschädigt oder in irgendeiner Weise verändert wurde.
Stelle sicher, dass der Chamber Checker sauber und frei von Ablagerungen ist, bevor du ihn benutzt.
Verwende den Chamber Checker nur mit ab Werk geladener oder ordnungsgemäß nachgeladener Munition.
Vermeide die Verwendung des Chamber Checkers bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Korrosion zu
verhindern.
Übe keinen übermäßigen Druck aus, um die Munition in den Chamber Checker einzuführen; wenn sie nicht
passt, verwende sie nicht.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du dich an einem sicheren Ort ohne andere Personen befindest.
Sammle deine Munition und den 7HOLE CHAMBER CHECKER.

Überprüfen der Munition:

Setze die Patrone in eines der Löcher des Chamber Checkers ein.
Stelle sicher, dass die Patrone straff sitzt, aber keinen übermäßigen Druck erfordert.
Überprüfe den minimalen Hülsendurchmesser und die maximale Gesamtlänge, wie vom Chamber
Checker angezeigt.

Verifizierung:

Wenn die Patrone korrekt passt, ist sie wahrscheinlich innerhalb der Spezifikation.
Wenn die Patrone nicht passt, verwende diese Munition nicht und ziehe in Betracht, einen Fachmann
zu konsultieren.

Nach der Benutzung:

Reinige den Chamber Checker nach jedem Gebrauch, um seine Integrität zu erhalten.
Bewahre den Chamber Checker an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung
auf.

Entsorgungsanweisungen



Bei der Entsorgung des 7HOLE CHAMBER CHECKERS stelle sicher, dass dies gemäß den lokalen
Vorschriften erfolgt.
Wenn das Produkt über die Verwendung hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Aluminiummaterial,
wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung der 7HOLE CHAMBER CHECKERS EGW .38 SUPER
konsultiere bitte die zuständigen Behörden oder Sicherheitsorganisationen in deiner Nähe.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Nutzung der
7HOLE CHAMBER CHECKERS EGW .38 SUPER gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit in deinen
Schießpraktiken priorisierst.
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Safety Instruction Guide for 7Hole Chamber Checkers
EGW .38 Super

Introduction
Thank you for choosing the 7Hole Chamber Checkers EGW .38 Super. This product is designed to help you verify
that your ammunition is within specification, thus minimizing the risk of jams, misfires, and other malfunctions. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that you are using the correct ammunition for your firearm.
Inspect your chamber checker before each use for any signs of damage or wear.
Use the chamber checker in a safe and controlled environment to avoid accidents.
Keep the chamber checker out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product experiences to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the chamber checker if it appears damaged or has been altered in any way.
Always verify that the chamber checker is clean and free of debris before use.
Ensure that the chamber checker is used only with factoryloaded or properly reloaded ammunition.
Avoid using the chamber checker in wet or humid conditions to prevent corrosion.
Do not force the ammunition into the chamber checker; if it does not fit, do not use it.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you are in a safe location, away from others.
Gather your ammunition and the 7Hole Chamber Checker.

Checking Ammunition:

Insert the cartridge into one of the holes of the chamber checker.
Ensure that the cartridge fits snugly but does not require excessive force.
Check the minimum case diameter and maximum overall length as indicated by the chamber checker.

Verification:

If the cartridge fits correctly, it is likely within specification.
If the cartridge does not fit, do not use that ammunition and consider consulting a professional.

PostUse:

Clean the chamber checker after each use to maintain its integrity.
Store the chamber checker in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
When disposing of the 7Hole Chamber Checker, ensure that it is done in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond use, consider recycling the aluminum material if possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the use of the 7Hole Chamber Checkers EGW .38 Super, please consult the
appropriate authorities or safety organizations in your area.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the 7Hole
Chamber Checkers EGW .38 Super. Thank you for prioritizing safety in your shooting practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Verificadores de Recámara 7HOLE EGW .38 SUPER

Introducción
Gracias por elegir los verificadores de recámara 7HOLE EGW .38 SUPER. Este producto está diseñado para
ayudarte a verificar que tu munición esté dentro de las especificaciones, minimizando así el riesgo de atascos, fallos
de percusión y otras fallas. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un
uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que estás utilizando la munición correcta para tu arma de fuego.
Inspecciona tu verificador de recámara antes de cada uso en busca de señales de daño o desgaste.
Utiliza el verificador de recámara en un entorno seguro y controlado para evitar accidentes.
Mantén el verificador de recámara fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier experiencia con productos inseguros a las autoridades competentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No utilices el verificador de recámara si parece dañado o ha sido alterado de alguna manera.
Siempre verifica que el verificador de recámara esté limpio y libre de residuos antes de su uso.
Asegúrate de utilizar el verificador de recámara solo con munición de fábrica o munición recargada
adecuadamente.
Evita utilizar el verificador de recámara en condiciones húmedas o mojadas para prevenir la corrosión.
No fuerces la munición en el verificador de recámara; si no encaja, no lo uses.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que estás en un lugar seguro, alejado de otras personas.
Reúne tu munición y el verificador de recámara 7HOLE.

Verificación de la Munición:

Inserta el cartucho en uno de los orificios del verificador de recámara.
Asegúrate de que el cartucho encaje de manera ajustada, pero no requiera fuerza excesiva.
Verifica el diámetro mínimo del cartucho y la longitud máxima total según lo indicado por el verificador
de recámara.

Verificación:

Si el cartucho encaja correctamente, es probable que esté dentro de las especificaciones.
Si el cartucho no encaja, no utilices esa munición y considera consultar a un profesional.

Postuso:

Limpia el verificador de recámara después de cada uso para mantener su integridad.
Almacena el verificador de recámara en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el verificador de recámara 7HOLE, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las regulaciones
locales.
Si el producto está dañado más allá de su uso, considera reciclar el material de aluminio si es posible.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre el uso de los verificadores de recámara 7HOLE EGW .38 SUPER,
consulta a las autoridades o organizaciones de seguridad apropiadas en tu área.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de los
verificadores de recámara 7HOLE EGW .38 SUPER. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de tiro.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour les Vérificateurs de Chambre
7HOLE EGW .38 SUPER

Introduction
Merci d'avoir choisi les Vérificateurs de Chambre 7HOLE EGW .38 SUPER. Ce produit est conçu pour vous aider à
vérifier que vos munitions sont conformes aux spécifications, minimisant ainsi les risques de bourrages, de ratés et
d'autres pannes. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du
produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours d'utiliser les munitions appropriées pour votre arme à feu.
Inspectez votre vérificateur de chambre avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou
d'usure.
Utilisez le vérificateur de chambre dans un environnement sûr et contrôlé pour éviter les accidents.
Gardez le vérificateur de chambre hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute expérience de produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le vérificateur de chambre s'il semble endommagé ou a été modifié de quelque manière que ce
soit.
Vérifiez toujours que le vérificateur de chambre est propre et exempt de débris avant utilisation.
Assurezvous que le vérificateur de chambre est utilisé uniquement avec des munitions chargées en usine ou
des munitions rechargées correctement.
Évitez d'utiliser le vérificateur de chambre dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la
corrosion.
Ne forcez pas les munitions dans le vérificateur de chambre ; si cela ne s'adapte pas, ne l'utilisez pas.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'être dans un endroit sûr, loin des autres.
Rassemblez vos munitions et le Vérificateur de Chambre 7HOLE.

Vérification des Munitions :

Insérez la cartouche dans l'un des trous du vérificateur de chambre.
Assurezvous que la cartouche s'adapte bien mais ne nécessite pas une force excessive.
Vérifiez le diamètre minimum de la douille et la longueur totale maximale comme indiqué par le
vérificateur de chambre.

Vérification :

Si la cartouche s'adapte correctement, elle est probablement conforme aux spécifications.
Si la cartouche ne s'adapte pas, ne pas utiliser cette munition et envisagez de consulter un
professionnel.

Après Utilisation :

Nettoyez le vérificateur de chambre après chaque utilisation pour maintenir son intégrité.
Rangez le vérificateur de chambre dans un endroit frais et sec à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions de Mise au Rebut



Lors de la mise au rebut du Vérificateur de Chambre 7HOLE, assurezvous que cela se fait conformément aux
réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de recycler le matériau en aluminium si
possible.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers normaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des Vérificateurs de Chambre 7HOLE EGW .38
SUPER, veuillez consulter les autorités ou les organisations de sécurité appropriées dans votre région.

En suivant ces lignes directrices et instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace des
Vérificateurs de Chambre 7HOLE EGW .38 SUPER. Merci de prioriser la sécurité dans vos pratiques de tir.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i 7Hole Chamber
Checkers EGW .38 Super

Introduzione
Grazie per aver scelto i 7Hole Chamber Checkers EGW .38 Super. Questo prodotto è progettato per aiutarti a
verificare che le tue munizioni siano entro specifica, minimizzando così il rischio di inceppamenti, colpi a vuoto e altri
malfunzionamenti. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un
uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare le munizioni corrette per la tua arma da fuoco.
Ispeziona il chamber checker prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza il chamber checker in un ambiente sicuro e controllato per evitare incidenti.
Tieni il chamber checker fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta qualsiasi esperienza con prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il chamber checker se appare danneggiato o è stato alterato in alcun modo.
Verifica sempre che il chamber checker sia pulito e privo di detriti prima dell'uso.
Assicurati che il chamber checker venga utilizzato solo con munizioni caricate in fabbrica o correttamente
ricaricate.
Evita di utilizzare il chamber checker in condizioni di umidità o bagnate per prevenire la corrosione.
Non forzare le munizioni nel chamber checker; se non si adattano, non usarle.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di essere in un luogo sicuro, lontano da altre persone.
Raccogli le tue munizioni e il 7Hole Chamber Checker.

Controllo delle Munizioni:

Inserisci la cartuccia in uno dei fori del chamber checker.
Assicurati che la cartuccia si adatti bene ma non richieda una forza eccessiva.
Controlla il diametro minimo della cartuccia e la lunghezza massima complessiva come indicato dal
chamber checker.

Verifica:

Se la cartuccia si adatta correttamente, è probabile che sia entro specifica.
Se la cartuccia non si adatta, non utilizzare quella munizione e considera di consultare un
professionista.

PostUso:

Pulisci il chamber checker dopo ogni utilizzo per mantenere la sua integrità.
Conserva il chamber checker in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il 7Hole Chamber Checker, assicurati che venga fatto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre l'uso, considera di riciclare il materiale in alluminio se possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dei 7Hole Chamber Checkers EGW .38 Super, ti
preghiamo di consultare le autorità competenti o le organizzazioni di sicurezza nella tua area.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei 7Hole Chamber
Checkers EGW .38 Super. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nelle tue pratiche di tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 7HOLE CHAMBER
CHECKERS EGW .38 SUPER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 7HOLE CHAMBER CHECKERS EGW .38 SUPER. Produkt ten został zaprojektowany, aby
pomóc Ci zweryfikować, czy Twoja amunicja mieści się w specyfikacji, co minimalizuje ryzyko zacięć, niewypałów i
innych usterek. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że używasz właściwej amunicji do swojego rodzaju broni.
Sprawdź swój chamber checker przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj chamber checkera w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, aby uniknąć wypadków.
Trzymaj chamber checker z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie doświadczenia związane z niebezpiecznymi produktami odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj chamber checkera, jeśli wydaje się uszkodzony lub był w jakikolwiek sposób zmieniany.
Zawsze upewnij się, że chamber checker jest czysty i wolny od zanieczyszczeń przed użyciem.
Używaj chamber checkera wyłącznie z amunicją fabryczną lub prawidłowo ponownie ładowaną.
Unikaj używania chamber checkera w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec korozji.
Nie zmuszaj amunicji do chamber checkera; jeśli nie pasuje, nie używaj jej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznej lokalizacji, z dala od innych.
Zbierz swoją amunicję oraz 7HOLE CHAMBER CHECKER.

Sprawdzanie Amunicji:

Włóż nabój do jednego z otworów chamber checkera.
Upewnij się, że nabój pasuje ciasno, ale nie wymaga nadmiernej siły.
Sprawdź minimalną średnicę łuski oraz maksymalną długość całkowitą, jak wskazuje chamber checker.

Weryfikacja:

Jeśli nabój pasuje prawidłowo, prawdopodobnie mieści się w specyfikacji.
Jeśli nabój nie pasuje, nie używaj tej amunicji i rozważ skonsultowanie się z profesjonalistą.

Po Użyciu:

Po każdym użyciu oczyść chamber checker, aby zachować jego integralność.
Przechowuj chamber checker w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Podczas utylizacji 7HOLE CHAMBER CHECKERA upewnij się, że odbywa się to zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony i nie nadaje się do użytku, rozważ recykling materiału aluminiowego, jeśli to
możliwe.
Nie wyrzucaj produktu wraz z regularnymi odpadami domowymi.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania 7HOLE CHAMBER CHECKERS EGW
.38 SUPER, prosimy o konsultację z odpowiednimi władzami lub organizacjami zajmującymi się bezpieczeństwem w
Twojej okolicy.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie 7HOLE CHAMBER CHECKERS EGW .38 SUPER. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach strzeleckich.
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Turvaohjeet 7HOLE CHAMBER CHECKERS EGW .38
SUPER

Johdanto
Kiitos, että valitsit 7Hole Chamber Checkers EGW .38 Super tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua
varmistamaan, että ammuksesi ovat vaatimusten mukaisia, mikä minimoi tukosten, laukaisuhäiriöiden ja muiden
toimintahäiriöiden riskin. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että käytät oikeita ammuksia aseessasi.
Tarkista kammio tarkistimet ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Käytä kammio tarkistimia turvallisessa ja hallitussa ympäristössä onnettomuuksien välttämiseksi.
Pidä kammio tarkistimet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuote kokemuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä kammio tarkistinta, jos se näyttää vaurioituneelta tai on muutettu millään tavalla.
Varmista, että kammio tarkistin on puhdas ja vapaana roskista ennen käyttöä.
Varmista, että kammio tarkistinta käytetään vain tehdasladattujen tai oikein uudelleen ladattujen ammuksien
kanssa.
Vältä kammio tarkistimen käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa korroosion estämiseksi.
Älä pakota ammusta kammio tarkistimeen; jos se ei sovi, älä käytä sitä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että olet turvallisessa paikassa, kaukana muista.
Kerää ammuksesi ja 7Hole Chamber Checker.

Ammusten Tarkistus:

Aseta patruuna kammio tarkistimen yhteen reikiin.
Varmista, että patruuna sopii tiukasti, mutta ei vaadi liiallista voimaa.
Tarkista vähimmäiskotelo halkaisija ja enimmäispituus kammio tarkistimen ilmoittamien tietojen
mukaan.

Varmistaminen:

Jos patruuna sopii oikein, se on todennäköisesti vaatimusten mukainen.
Jos patruuna ei sovi, älä käytä kyseisiä ammuksia ja harkitse ammattilaisen konsultointia.

Käytön Jälkeen:

Puhdista kammio tarkistin jokaisen käytön jälkeen sen eheyden ylläpitämiseksi.
Säilytä kammio tarkistin viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.

Hävittämisohjeet
Kun hävität 7Hole Chamber Checker tuotteen, varmista, että se tehdään paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse alumiinimateriaalin kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja Tukea Varten



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 7Hole Chamber Checkers EGW .38 Super tuotteen käytöstä, ota yhteyttä
asianomaisiin viranomaisiin tai turvallisuusjärjestöihin alueellasi.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa 7Hole Chamber Checkers EGW .38 Super tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ampumakäytännöissäsi.
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Säkerhetsinstruktioner för 7HOLE CHAMBER
CHECKERS EGW .38 SUPER

Introduktion
Tack för att du valt 7HOLE CHAMBER CHECKERS EGW .38 SUPER. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig
att verifiera att din ammunition ligger inom specifikationerna, vilket minimerar risken för stopp, missfire och andra
funktionsfel. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att du använder rätt ammunition för ditt vapen.
Inspektera din chamber checker före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Använd chamber checkern i en säker och kontrollerad miljö för att undvika olyckor.
Förvara chamber checkern utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera alla erfarenheter av osäkra produkter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte chamber checkern om den verkar vara skadad eller har ändrats på något sätt.
Verifiera alltid att chamber checkern är ren och fri från skräp innan användning.
Se till att chamber checkern endast används med fabriksproducerad eller korrekt omladdad ammunition.
Undvik att använda chamber checkern i våta eller fuktiga förhållanden för att förhindra korrosion.
Tvinga inte ammunitionen in i chamber checkern; om den inte passar, använd den inte.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du befinner dig på en säker plats, borta från andra.
Samla din ammunition och 7HOLE CHAMBER CHECKER.

Kontrollera ammunition:

Sätt in patronen i ett av hålen på chamber checkern.
Kontrollera att patronen passar snuggt men inte kräver överdriven kraft.
Kontrollera den minimala hylsdiametern och maximala totallängden enligt chamber checkern.

Verifiering:

Om patronen passar korrekt är den sannolikt inom specifikationerna.
Om patronen inte passar, använd inte den ammunitionen och överväg att konsultera en professionell.

Efter användning:

Rengör chamber checkern efter varje användning för att upprätthålla dess integritet.
Förvara chamber checkern på en sval, torr plats borta från direkt solljus.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med 7HOLE CHAMBER CHECKER, se till att detta görs i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad bortom användning, överväg att återvinna aluminiummaterialet om möjligt.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående användningen av 7HOLE CHAMBER CHECKERS EGW .38 SUPER, vänligen
konsultera lämpliga myndigheter eller säkerhetsorganisationer i ditt område.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av
7HOLE CHAMBER CHECKERS EGW .38 SUPER. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skjutövningar.
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Bezpečnostní pokyny pro 7HOLE CHAMBER
CHECKERS EGW .38 SUPER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 7HOLE CHAMBER CHECKERS EGW .38 SUPER. Tento produkt je navržen tak, aby
vám pomohl ověřit, že vaše náboje jsou v rámci specifikací, čímž se minimalizuje riziko zaseknutí, selhání a dalších
poruch. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že používáte správné náboje pro vaši zbraň.
Před každým použitím zkontrolujte kontrolní měřič komory na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte kontrolní měřič komory v bezpečném a kontrolovaném prostředí, abyste se vyhnuli nehodám.
Držte kontrolní měřič komory mimo dosah dětí a zranitelných jednotlivců.
Ohlaste jakékoli nebezpečné zkušenosti s produktem příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Nepoužívejte kontrolní měřič komory, pokud se zdá být poškozený nebo byl nějakým způsobem upraven.
Vždy ověřte, že je kontrolní měřič komory čistý a bez nečistot před použitím.
Ujistěte se, že je kontrolní měřič komory používán pouze s továrně nabitými nebo správně přebíjenými náboji.
Vyhněte se používání kontrolního měřiče komory za vlhkých nebo mokrých podmínek, aby nedošlo k korozi.
Nenuťte náboje do kontrolního měřiče komory; pokud se nevejdou, nepoužívejte je.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že se nacházíte na bezpečném místě, daleko od ostatních.
Shromážděte své náboje a 7HOLE CHAMBER CHECKER.

Kontrola nábojů:

Vložte náboj do jednoho z otvorů kontrolního měřiče komory.
Ujistěte se, že náboj sedí pevně, ale nevyžaduje nadměrnou sílu.
Zkontrolujte minimální průměr nábojnice a maximální celkovou délku, jak je uvedeno na kontrolním
měřiči komory.

Ověření:

Pokud náboj správně sedí, pravděpodobně je v rámci specifikací.
Pokud se náboj nevejde, nepoužívejte tuto munici a zvažte konzultaci s odborníkem.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte kontrolní měřič komory, abyste udrželi jeho integritu.
Uložte kontrolní měřič komory na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci 7HOLE CHAMBER CHECKER se ujistěte, že to děláte v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozený a není použitelný, zvažte recyklaci hliníkového materiálu, pokud je to možné.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání 7HOLE CHAMBER CHECKERS EGW .38 SUPER se prosím
obraťte na příslušné úřady nebo bezpečnostní organizace ve vaší oblasti.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání 7HOLE
CHAMBER CHECKERS EGW .38 SUPER. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při svých střeleckých
praktikách.


